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RADIO STATION LICENSE OF THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA

（空间无线电台）
SPACE STATION

执照编号：2020GXZTDYK00XXXXX 有效期： 年 月 日 至 年 月 日

LICENSE No. VALIDITY：FROM TO

根据《中华人民共和国无线电管理条例》及其他法律、行政法规的规定颁发本执照，准予设置、使用下述无线电台（站）：
In accordance with the Regulations of the People's Republic of China on Radio Administration and other laws and

administrative regulations, a license for establishment and operation of the radio station described below is hereby granted.

基本信息
General Information

发射/接收参数
Transmitting/Receiving Parameters

频率范围
Frequency Range

（kHz/MHz/GHz）

极化方式
Polarization

占用带宽
Occupied Bandwidth

（kHz/MHz/GHz）

最大等效全向辐射功率
Maximum Transmitting EIRP

（dBW）

发射参数
Transmitting
Parameters

接收参数
Receiving
Parameters

/

/

/

其他事项载于背面。
Please turn the page for other parameters and requirements.

发证机关（章）
Issued by (official seal)

颁发日期： 年 月 日
Date of Issue

空间无线电台名称
或 星座名称

Name of the Station or Constellation

用途
Purpose of the Station or

Constellation

台（站）设置使用人
Licensee

统一社会信用代码
Unified Social Credit Code

业务类别
Type of the service

□通信卫星（T） □导航卫星（D） □遥感卫星（Y）

□广播卫星（G） □空间科学卫星（K） □业余卫星（A）

轨道信息
Information of the orbit

对应频率使用许可编号
Associated Frequency License No.

二维码

附件 6
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特别规定事项
Specific Requirement(s)

使用要求
General Requirements

1. 设置、使用本执照所列空间无线电台的单位必须遵守《中华人民共和国无线电管理条例》及其他有关法律、行政
法规和国际电联《无线电规则》的有关规定。

Entities establishing and operating the space station described in this license shall abide by the ITU Radio Regulation, the Regulations of the
People's Republic of China on Radio Administration and other laws and administrative regulations.

2. 空间无线电台应当按照本执照规定的许可事项和条件设置、使用；变更许可事项的，应当办理变更手续；执照有
效期届满后需要继续使用空间无线电台的，应当在期限届满 30 个工作日前办理延期手续。

The space station shall be set and used in accordance with the licensed matters and conditions stipulated in the space station license. To change the
licensed matters, the licensee shall submit application to the radio regulatory agency that has made this licensing decision. To renew the station usage, the
licensee shall submit application to the radio regulatory agency that has made this licensing decision no later than 30 working days before the expiry date
of this license.

3. 设置、使用空间无线电台的单位应当确保空间无线电台的性能指标符合国家标准和国家无线电管理的有关规定，
满足已申报的卫星网络特性以及所达成的国际、国内频率协调协议。

The entities using space stations shall ensure the performance index comply with the national standards and relevant provisions on radio regulations,
and remain the envelope of the international and domestic coordination agreements of the associated satellite networks.

4. 设置、使用空间无线电台的单位如对地位优先的合法无线电业务或台（站）产生有害干扰，应当立即消除干扰。
The entities using space stations shall immediately cease or reduce the interference to other prior legitimate radio service or stations when harmful

interference occurred.
5. 空间无线电台终止使用的，应当及时办理注销手续，交回无线电台执照，关闭发射并将空间无线电台推离轨道。
To terminate the use of a space station, the bear of this license shall, in a timely manner, submit application to the radio regulatory agency for

cancellation procedure and shall return this license and accordingly disable transmission and push the space station away from the orbit.
6.设置、使用空间无线电台，应当接受无线电管理机构的监督检查。
The establishment and operation of the space station shall be subject to the supervision and inspection of the radio regulatory agency.
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RADIO STATION LICENSE OF THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA

（空间无线电台）
SPACE STATION

附页
Attachment

执照编号：2020GXZTDYK00XXXXX

LICENSE No.

发射/接收参数
Transmitting/Receiving Parameters

频率范围
Frequency Range

（kHz/MHz/GHz）

极化方式
Polarization

占用带宽
Occupied Bandwidth

（kHz/MHz/GHz）

最大等效全向辐
射功率

Maximum Transmitting

EIRP（dBW）

发射参数
Transmitting
Parameters

接收参数
Receiving
Parameters

/ /

/ /

/ /

其他事项载于背面。
Please turn the page for other parameters and requirements.

特别规定事项
Specific Requirement(s)

发证机关（章）
Issued by (official seal)

颁发日期： 年 月 日
Date of Issue


